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“EN SOCIEDAD ANONIMA 
  

DENOMINADA 

nientos noventa ysiéte! 

En la ciudad de Quito, 
    

Capital de la República 
  

 "S.G.S. DEL ECUADOR S.A." del Ecuador , el díadw 
  

hoy jueves trece (13) 
  

otorgado por: 

SOCTETE GENERALE DE _SUR-= 

PON rr rte. | 

de Diciembre de mil no- 
  

vecientos ochenta y cua 
  

“"VEILLANCE HOLDING S,.A., 
  

“SR. JEAN JACQUES LAVANCHY, 

tro ; ante mí y doctor- 
  

Jorge Machado Cevallos, 
  

SR, GUY WALVYOGEL, Notario Primero de este: 
  

- PIERRE-LUC BRON, y 

  

Cantón , comparecen : - 
  

SR. JEAN-PAUL MARTY-LAVAU 

ELLE 

Por una parte, el señor 

  

Doctor Francisco Rosales 
  

Ramos, casado, a nombre 
  

CAPITAL: Y 10'000.000,00 

  

y en representación de- 
  

_Dí13 copias 

  

  

la Compañía "Sociéte Gé 
A AA ias Id e 

a de urveillance- 
  

-S. A.", en su calidad - 
  

  

de mandatario, según consta del poder que se agrega , 
  

  

Y) por= 
  

a esta escritura como documento habilitante 

ótra parte, el señor doctor Federico Chiriboga Vásco- 
  

nez, cesado, a nombre y en representación de os seño 
  

Aj 
    EA 

nA S y 
res Jean sac avanohy, Guy wa Mogel, PierbáLuo -   

     

5 L-.- Bron, de nacionalidad suiza, y Jean-Paul Marty-Levau 
  

  

  

ÓN ÁS 

a TAS 
Va EN, 
1 A 7 y A 

O) : Y 
E | ae, E, 

to O; 
Mi E 7 > > ! n o 

-- CONSTITUCION DE COXPAÑIA Escritura número mil ur? E



zelle, de nacionalidad francesa, según consta del po- 
  

  

der que también se agrega a esta escritura .- Los con 
  

jegptes son de nacionalidad ecuatoriana, m | ll in e —] . 

de edad, domiciliados en esta ciudad , capaces para -— 
A 

  

  

contratar y obligarse, a quienes de conocer doy fe ;- 
  

tien instruídos por mí, el Notario, en el objeto y re 
  

  

sultados de esta escritura, que a celebrerla proceden y 

libre y voluntariamente de acuerdo con la minuta que- 
  

me presentan, cuyo tenor es el siguiente : SEÑOR 
  

  

NOTARIO: En su registro de escrituras públicas, 
  

ta sírvase extender una de la cual conste el contrato de 
  

, compañía contenido en les siguiente cláusulas : - -- d 
, " 
  

PRIMERA.- FUNDACION: "Sociéte Géné- 
15     14 rale de Surveillande Holding S. A.", domiciliade en - 
  

  

Suiza, representada por su mendatario doctor Francis- 
  

co Rosales Ramos, y los señores Jean Jacques Lavanchy, 
16 .   

  

=> 

17 Guy Walvogel, Pierre-Luc Bron, de nacionalidad suiza, 

A 
18 y Jean-Paul Marty-levauzelle, de nacionalidad france- mu 
  

5 
19 sa. representados por su mandatario doctor Federico - 
  

20 Chiriboga, manifiesten que es su voluntad fundar, .co- 
  

21 mo en efecto constituyen, una sociedad anónima con la 
  

denominación de "S,G.S. DEL ECUADOR S.A.", que fun-- 
22 -   

cionaréá con arreglo a las disposiciones legales vigen 
  

23 

tes y a los siguientes estetutos : CLAUSULA- 
  

24 

SEGUNDA .- ESTATU TOS DE "Se. - 
  

25 

  

G. S. DEL ECUADOR So. A." j Ar 
  26 

  

  

t1ícou lo Primeros: DOMICILIO 2 El domi- 
27 

QUA principal de la sociedad será la ciuded de Qui- ; 
| . ÓN q 

      
  

 



  

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS -2- 

to, pero podrá establecer sucursales, oficinas/ olagen 

q qEÉEÁk OS 
  

  

  

     

  

  
  

   
  

  

  

  

2 cias en otros lugares del país .- Ax tl, ón l =C, 
Len dh 4 

Segundo: DURACION +: El plazo do Aúración dé 
3 nl 

a la Sociedad será de noventa y nueve años Vontados desa 
t , : a % 

de la fecha de inscripción en el Registro MENS: 
5 A “6 AE 

NOTARIA Este plazo podrá serrampliado o la sociedad disolvgr- 
PRIMERA €   

  

: se y liquidarse antes de su cumplimiento o de confor- 

midad con lo que se determina sobre el particular en- 
    
y “la Ley de -Compañfles y en estos estatutos .- Art í ci 
  

lo Terceros: OBJETO: Ja sociedad tiene - 
  

  

por objeto ejecutar toda clase de inspecciones, de -- 
  
  

controles técnicos, de comparación de precios/ para - 
  

  

bienes de capital, intermedios y de CONSUMO; efectuar 
  

  

verificaciones de operaciones en los aspectos de cali 
  

  

dad y [cantidad ; emitir certificados de o no conformi 
  

  

  dad ¡.llevar a cabo anélisis económicos y financieros 
  

  

_y todas las ldemás actividades relecionadas con teles- 
  

fines .- Para el cumplimiento de su objeto, la compa 
On nrcerocrconceecorrcrrerenaonnnrs 

ñía podré realizar los actos y contratos permitidos - 

      
ú 20 por la ley ecordes con el mismo .- Artículo - 
  

Cuartos CAPITAL SOCIAL : El capitel social es 
21   
  

_ de diez millones de sucres ( % 10'000,000,00 ) divi 
  22 

dido en diez mil ( 10.00C ) acciones ordinerias y - 
felcidi 

nominativas de un mil sucres ( -. l, 900, 00 ? coda a 

  23 
  

  

una, numeradas del cero cero cero uno Coor a 
  

  

  

  

  

25 

26 diez mi1 (10.000) .- Artículo Quion- 
OA: 

ay to: TITULOS DE ACCIONES : las acciones podrán es- 
      28 tar representadas por títulos de una o más acciones - 
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numerados correlativemente y firmados” por el Gerente- 
  — 

- General .- Artí.culo Sexto: PROPIEDAD 
  

DE _ ACCIONES + a) Ja Sociedad considererá propieterio   

de las acciones a quien aparezca como tal en el Libro 
  

s 

de Acciones y Accionistas .- b) Cuando haya varios-   

propietarios de una misma acción, nombrarán un repre-   

sentente común y los copropietarios responderén solida 

riamente frente a la sociedad de les obligeciones que 
  

ge deriven de la condición de accionista . - AI 
  

tículo Séptimo: AUNENTO Y DISNITUCION 
  

DEL CAPITAL SOCIAL : a) Jos aumentos y disminuciones 

del capital social serán acordedos por la Junta Gene- 
  

ral, con el quórum y mayoría establecidos en el Artícu 
  

lo Décimo Primero de estos estatutos con excepción del 
  

aumento de capital por elevación del valor de las ac-   

ciones, cuando tal aumento sé realice en base de nuevas 
  

aportaciones en dinero o en especie to por capiteliza- 
  

ción de utilidades, caso en el cual se requiere el -- 
  

consentimiento unénime de los accionistas ¿- b) -En- 
  

caso de áumento del capital social, los accionistes - 
  

tendrán derecho preferente, en proporción a sus res--   

pectivas. acciones para suscribir dicho aumento . - - 
  

Artículo Octavos: RÉGINEN Y ADIINISTRA   

CION 2. la Junta Generel de Accionistas, legalmente -   

constituida, es el órgano supremo de la compañía . -—- 
  

La sociedad será administrada por el Cerente General- 
  

y el Subgerente .- Artículo Novenos:- 
    DE LAS JUNTAS GENERALES : a) Las Juntas Generales - 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS =3- x 

podrán ser ordinarias o extraordinerias y se re yrkcónn 
  

Qe 
r 

7 

E lo: - en el domicilio social .- b) las Juntas orbe ies 1 
  

po 
se reunirán por lo menos una vez al año, dentipá, del - 
  

“cicio económico de la sociedad, para der cumplimiento 

IN Co 

     

  

primer trimestre posterior a la finalización dlosjer. co 
2 e E 

rr 

  

a lo dispuesto en el artículo doscientos setenta y'seig 
  

  

de la Ley de Compañías y para condierar cualquier otro 

asunto puntualizado en la convocatoria, - Cc) Les -- 
  

Juntas Generales Extraordinarias se reunirán cuando - 
  

fueren convocadas, para tratar los asuntos determina- 
  

dos en la convocatoria .- Artículo Déci 
  

mo . CONVOCATORIAS : a) El Gerente General convo- . 
  

cará a las Juntas Generales por la prensa, en uno de- 
  

los periódicos de mayor circulación en el domicilio - 
  

de la compañía, con ocho días de anticipación, por lo 
  

menos, al fijado para la reunión .- b) Las Juntas - 
  

Generales deliberarán y resolverán exclusivamente'so- 
  

bre los asuntos que las haya motivado y consten en -- 
  

las respectivas convocatorias .- Cc) Los Comisarios- 
  

serán especial e individuelmente convocados e les Jun 
  

tas Generales, pero su inesistencia no seré causa de- 
  

diferimiento de la reunión .- Artículo DÉ 
  

ci mo Primeros. GUORUM Y RESOLUCIONES 3 - 
  

a) Las Juntas Generales no podrán constituirse para- 
  

deliberar en primera convocatoria, si no está represen 
  

tado por los concurrentes por lo menos la mitad del - 
  

capital pagedo .- b) En segunda convocatoria las -- 
    Juntas Generales podrán reunirse con el capital presen    
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22 

25 

24 

es 

26 

27 

28 

te y así se expresará en la convocatoria .- C) Pera 
  

que las Juntas Generales pueden acorder vélidamente - 
  

el eumento o disminución del capital social, la trans 
  

formación, la fusión, la disolución anticipada, la - 
  

reactivación de la compañía en proceso de liquidación 
  

y, en general, cualquier modificación de los estatutos, 
  

deberá concurrir las dos terceras partes del capital- 
  

pagado, en primera convocatoria .- En segunda convo- 
  

- catoria, bastará la representación de la tercera parte 
  

del cepital pagado .- Si luego de la segunda convoca 
  

toria no hubiere quórum, se procederá en la forma de- 
  

terminada en el artículo doscientos ochenta y dos de- 
  

- la Ley de Compañías .- d) Las decisiones de la Jun- 
  

ta General serán tomadas por meyoría de votos del ca- 
  

piteal pagado asistente a la reunión, :'salvo cuando se- 
  

requiera unanimidad según lo previsto en el ertículo- 
  

- séptimo de estos estatutos, 0 cuendo se trate de los- 
  

«asuntos referidos en el literal c) de este a rtículo, 
  

caso en el que se requerirá una mayoría de los dos -- 
  

tercios ( 2/3 ) del capital pagado asistente » - - 
  

Artículo Décimo Segundo: -— 
  

JUNTAS UNIVERSALES : No obstante lo dispuesto en los 
  

artículos anteriores, las Juntes se entendenrén con-- 
  

vocadas y quedarán válidemente constituidas en cuel-- 
  

quier tiempo y lugar dentro del territorio nacional- 
  

para tratar cualquier asunto siempre que esté presen- 
  

te todo el capital pagado y los asistentes ecepten por 
    - unanimidad la celebración de la Junta .- Todos los -     

qe
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concurrentes deberán suscribir el acta respectá 

sanción de nulidad .- Artículo D 

  

     q 

Tercero: ASISTE:CIA Y REPRUSENTA-CIÓNE : 

    

  

LD 2 . t á £ Na e t 
. Los accionistas podrán concurrir personalment O mo 
  

. cerse representar por persona extraña mediante poder 
  

  TAS 

notarial o por carta dirigida al Gerente Genere t USA 
  

  

- anterioridad a la celebración de la Junta .- b) No- 

- podrán ser representantes de los accionistes los admi 
  

nistradores ni los Comisarios .- Artículo - 
  

Décimo Cuarto: DIRECCION Y ACTAS ; a) 
  

La Junta General estará dirigida por la persona elegi 
  

da por los presentes en la reunión .- b) Actuará de 
  

- Secretario el Gerente General de la compañía y en su- 
  

" ausencia la persona a quien la Junta elija como Secre 
  

tario ad-hoc .- Cc) La persona que hubiere presidido 
  

- la Junta y el Secretario suscribirán el acta correspon 
  

diente, salvo lo previsto en el artículo décimo segun 
  

do .- d) De cada junta se formará un expediente con 
  

copia del acta y los documentos que sirvan para jus- 
  

tificar que la Junta se celebró válidamente . - A r- 
  

tículo Décimo __Quinto:; ATRIBUCIO 
  

NES DE LA JUNTA GEFERAL Por iombraz por el período 
  

de un año, al Gerente General y al Subgerente y fijer 
  

sus remuneraciones .- b) Nombrar un Comisario Prin- 
  

cipal y un Suplente y fijar sus remuneraciones .- Cc) 
  

.Examinar las cuentes, balances, informes de administra 
  

dores y comisarios y dictar la resolución correspon-- 
    - diente .- d) Resolver sobre la distribución de los-   
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beneficios sociales .- €) Acordar en cualquier tiem 
  

po la remoción de los administradores y comisarios, y 
  

“de cualquier otro funcionario cuyo cergo hubiere sido   
4 
creado por estos estatutos .- f) Decidir la fusión, 
  

transformación, disolución y liquidación de la compa- 
  

ñía y cualquier reforma del contrato social, como la- 
  

  

enajenación total de los activos y pasivos de la so-- 

ciedad .- €) Fijer el porcentaje de utilidades que- 
  

deben destinarse a la formación del fondo de reserva- 
  

legal o de reservas especiales de conformidad con lo- 
  

dispuesto en la Ley de Compeñías .- Hh) Acordar la - 
  

emisión de obligaciones y de partes beneficiarias , - 
  

1) Decidir cualquier asuntocuya resoluuión no esté - 
  

etribuida en los presentes estatutos a otro órgano y- 
  

ejercer todas las demés atribuciones que la Ley seña- 
  

le para la Junta General .- Artículo DÉ- 
  

cimo Sexto: REPRESENTACION DE LA SOCIEDAD 
  

La representación de la compañía, tanto judicial como 
  [—————— OIC RAI NCIRIRNRONAIRNANAPRNAAN AN 

extrajudicial, corresponde al Gerente General, quien- 
  

  

tendrá los más amplios poderes a fin de que represen-   

te a la sociedad en todos los asuntos relacionados -- 
  

con su giro o tráfico .- Artículo  Déci-   

mo Séptimo: DEL SUBGERENTE : Corresponde 
  

al Subgerente ; a) Reemplazar-al Gerente General en 
  

caso de ausencia o felta .- b) Cumplir las instala- 
  

ciones de la Junte General y/o del Gerente General .- 
  

Artículo Décimo Octavos: DEL- 
    GERENTE GENERAL : El Gerente General, quien tiene le   

ue
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

representación legal de la compañía según Lo ÁGLERO. 

  

HA 

en el artículo vigésimo de estos estatutos /Ésnal 
H j 1 ea 

a 

A los deberes y atribuciones señalados en la ey pára 
my   

      

los administradores y en particular : a) Preyej 

a la Junta General, en el plazo de dos meses contados 
  

-. desde la terminación del ejercicio económico, une me- 
  

671803 

  

moría razonada acerca de la situación de la compañía, 

el balance general y.el estedo de la cuenta de pérdi- 
  

des y ganancias .- b) Responder por los bienes, va- 
  

lores, y archivos de la sociedad .- Cc) Actuar como - 
  

-.Secretario de la Junta General .- d) Ejercer todas- 
  

_les funciones que fueren neceseries o convenientes pa 
  

ra el cumplimiento de la finalidad social .- A Yr -—- 
  

tículo Décinmno Noveno: CONISA-- 
  

RIOS : Los Comisarios durarén un año en el ejercicio 
  

de sus funciones y teuarán los deberes, etribuciones- 
  

y responsebilidedes señaladas en la Ley de Compañías- 
  

y aquellos que fije la Junta General .- Artícou- 
  

lo Vigésimos EJERCICIO ECONONMICO ; El -— 
  

ejercicio económico de la compañía comprende el perío 
  

do entre el primero de enero y el treinta y uno de di 
  

ciembre de cada año .- Artícul o Vigé- 
  

simo Primeros UCILIDADES : las utilida 
  

des obtenidas en cada ejercicio social se distribuirén 
  

en la forma que determine la Junte General y de confor 
  

midad con lo dispuesto en el ertículo trescientos -- 
  

treinta y nueve de la Ley de Compañles .- Artícou 
    lo Vigésimo Segundo: DISOLUCION   
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y LIQUIDACION : La compañía se disolverá anticipada- 
  e 

mente por les causas establecidas en la ley de Compa- 
  

ñíles o por decisión de la Junta General de Accionistas 
  

“adoptada de conformidad con lo dispuesto por el artícu 
  

lo décimo primero de estos estatutos .- En caso de- 
  

disolución y liqguideción de la sociedad, no habiendo-   

oposición entre “los socios, asumirá las funciones de- 
  

liquidador el Cerente Ceneral .- Més de heber oposi- 
  

ción a ello, la Junta General nombrará uno o més liqui 
  

“dadores y señalerá sus atribuciones y deberes . - -—- 

CHILAUSUTA TERCERA: SUSCRID--   

CICN Y PAGO DE ACCIONES: -   

El capitel se encuentra suscrito y pagado de la siguien   

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

te maneras a OOOO 

ACCIONISTA VALOR VALOR ACCIONES 

SUSCRITO PAGADO 

Sociéte Générale 

-de Surveillence 

Holding S+A. 9.996.000 2.499.000 9,996 

Jean-Jacques Le- 

venchy 1.000 250 1 

Guy “Waldvogel 1.000 250 1 

Pierre-luc Bron 1.000 250 1 

Jean-Paul Marty-La- 

vauzelle 1.000 250 1 
  

  

El saldo del capital suscrito se pagará en el plezo - 
  

de un año contado desde esta fecha .- Se agrega el - 
        
  

certificado de depósito en le cuenta de integración de 

es 

qu
 

  

 



DR. JORGE MACHADO CEVALLOS ADOS 

cepital .- CLAUSUTJDA CUARTA E > 
  

  

   

POSICION TRANSITORIA ¿ff? Los k0 mt 
  

  

: (Er 
cos LA O 

cionistas facultan el doctor Federico Chirkhoga “paras; 
3 rl or ao   
  

  

0 
Ne 7 leg. 

que reelice todos los trámites necesarios pa AMIA yr 
  

. 

titución de la socieded y para que convoque a la gri- 
5 

) 
NOTARIA mera Junta General de Socios, si fuere necesario , -- PRIMERA $ . 

Usted, señor Notario, se servirá agregar las clá4tisilas , , £8TeÉ£ 

  

  

  

  

de estilo para la validez de esta escritura e incorpo 
  

rar los documentos habilitantes . -= - - HASTA AQUI - 
  

LA NINUTA que queda elevada e escritura pública, con- 
  

todo el valor legal y que los comparecientes la ecep- 
  

11 

  

he 12 ten en todes sus partes, la misma que se encuentra -- 

firmada por el señor doctor Narcelo Naldonado Vásconez, 
: 18 
  

14 afiliado al Colegio de Abogados de Quito bajo el núme 
  

ro mil doscientos cuerenta y uno . -= - - Se egrega - 
  

16 el certificado de depósito en la cuenta de integración 
  

. de capital .- Para la celebración de esta escritura, 
1 
  

1s se observaron los preceptos legales del caso, y leída 
  

19 que les fue a los comparecientes por mí, el Notario , 
  

  

Ú se ratifican y firmen conmigo en unided de ecto, de - 
aos 20 

lo que también doy fe A tñruedo ) Doctor Francisco 
  21 

Rosales Ramos .- Cédula de ciudadanía: diecisiete cero 
  

  

  

  

  

22 

cero cuarenta cuarenta y cinco tres-cuatro .- Cédula de 
23 

control tributario: seiscientos diez. K firmado ) Doc- 
24 ” 

tor Federico Chiriboge. Cédula de ciudadania: diecisie 
25 = 

te cero uno setentiseis sesentiseis noventisiete. Cédu 
26 = 

27 la de control tributario: quinientos ochenta y uno. El 
      28 Notario ( firmado ) Jorge Kachado C,- HARILITANTES :- 
 



  

L'an mil neuf cent quatre-vingt quatre 

le vingt deux Octobre=== === 

par devant Me Lucien DELETRA---""--"---- 

Notaire á Genéeve, Suisse, soussigné, 

Ont comparu : 

Messieurs Marc-André CHARGUERAUD, francais, 

majeur, marié, domicilié á Founex (Suisse) 

et Jean-Paul MARTY-LAVAUZELLE, francais, 

majeur, marié, domicilié á Chéne-Bougeries 

(Suisse), agissant en leur qualité d'admi- 

nistrateur et de directeur respectivement, 

au nom de la Société Générale de Surveil- 

lance Holding S.A., (la mandante) société 

anonyme de droit suisse, dont le siége est 

á Genéeve (Suisse), 8 rue des Alpes, inscrite 

au Registre du Commerce de Genéve, sous 

N* 1349/1919, que les comparants représen- 

tent pour tous effets légaux, et en particu- 

lier á 1'effet du présent acte, ainsi que 

l'atteste le Notaire soussigné au vu d'un 

extrait du Registre du Commerce de Geneve, 

et qui ont déclaré 

La mandante confére par cet acte un pouvoir 

spécial, ample et suffisant, comme de droit, 

avec droit de le révoquer en tout temps, a 

MM. Dr. Julio CORRAL BORRERO, Federico 

CHIRIBOGA VASCONEZ et Francisco ROSALES 

RAMOS, aux fins de, conjointement ou indi- 

viduellement, en exercant les pouvoirs 

ainsi conférés : 1) Constituer une société 

anonyme en République Equatorienne, sous la 

dénomination de "SGS del Ecuador S.A." ou 

toute autre dénomination si cette derniére 

n'est pas acceptée par la superintendencia 

de companias et, á cet effet, fixer le but 

social, la durée de la société, le capital 

social, le mode === 

d'administration, les pouvoirs des adminis- 

trateurs et la représentation de la société, 

l'utilisation des bénéfices et toutes autres 

obligations contractuelles, ainsi que sous- 

00d. 

Ante mil, el infrascrito Lucien DELETRA-7----t 

Notario de Ginebra, Suiza, a los - 

veintidos de Octubre-=-=-— 

de mil novecientos ochenta y cuatro, 

Comparecieron 

Los Senóres Marc-André CHARGUERAUD, Frances .. 

mayor de edad, casado, domiciliado en Founel 

(Suiza) y Jean-Paul MARTY-LAVAUZELLE, 

Francés, casado, domiciliado en Chéne- 

Bougeries (suiza), actuando en su calidad de 

administrador y director, respectivament, ¿ 
en nombre de la SOCIETE GENERALE DE SURVÉ(L- 

LANCE HOLDING S.A. (la mandante), una socie- 

   

  

dad anónima según el derecho suizo, con sede 

en Ginebra (Suiza) 8, Rue des Alpes, la qe 

se encuentra inscrita en el Registro de 

Comercio de Ginebra bajo el N* 1349/1919 y 

a la cual los comparecientes representan 

para todos los efectos legales, y en parti- 

cular en lo que se relaciona con el presen- 

te acto asi como lo testifica el Notario 

infrascrito después de haber tenido a la 

vista y leido un extracto del Registro de 

Comercio de Ginebra, y declararon 

La mandante confiere por este instrumento 

poder especial, amplio y bastante como en 

derecho se requiere, reservandose ed derecik - 

de revocarlo en cualquier momento, a cava) 

de los doctores Julio CORRAL BORRERO, Fede- 

rico CHIRIBOGA VASCONEZ y Francisco ROSALES 

RAMOS, para que conjunta o individualmente 

ejerzan las siguientes facultades 1) Inter- 

vengan en la constitucion de una sociedad 

anónima en la Republica del Ecuador, con la 

denominacion de "SGS del Ecuador S.A." Oo 4 

cualquier otra si esta no fuere aprobada 

por la superintendencia de companias yr al 

efecto, convengan en el objeto social, dura- 

cion, cuantia del capital social, forma de 

administracion y poderes de los administra- 

dores y representacion legal de la compania, 

  

Ñ e   
a 

  

 



     

     

    

<TBO5 i o 

crire le capital, le libérer, les mandataires distribucion de utilidades y en cua 

étant ainsi autorisés á signer tout document, 

acte, et requéte nécessaire á 1'établisse- 

ment de la société anonyme. 2) Présenter 

otra estipulacion contractual, as 

para que suscriban acciones y |pa 

valor, quedando los mandatario to ¡2280 
A 

les requétes et obtenir les autorisations para firmar cualquier document tatimento 

" d'investissement étranger et d'enregistre- o solicitud que fueren necesariosjpara el 

ment devant les autorités compétentes. 3) establecimiento de la sociedad anpnima. 

Représenter la mandante aux assemblées gé- 

nérales de la société á constituer en Répu- 

blique Equatorienne. 

2) Presenten las solicitudes y obtengan las 

autorizaciones de inversion extranjera y 

registro de la misma ante las autoridades 

competentes. 3) Representen a la Compania 

mandante en las juntas generales de la 

sociedad que se constituya en la Republica 

dont acte. del Ecuador. 

Fait et passé á Geneve. 

Rue Petitot 5, en l1'Etude et aprés lecture 

' faite, les comparants ont signé, avec le 

Notaire, le présent brevet. Y yo, el Notatio infrascrito, he levantado 

acta. 

Hecho en Ginebra, rue Petitot 5, después de 

leido el presente instrumento, lo firman los 

comparecientes con el Notario. 

An LOL 7 > las Ceprd, lo,    

  

tion de la signature de 

    

Vu pour la légall     : 

as 

Lucien DALETRA,..pOtanes 
, : 

O raramente mn 

, 5 

á Pexclusion du document jui-méme. 8h 
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No. 73 13 

Presentado para legalizar la firma 
que antecede, el suscrito Cerútica 
Que es auténtica, siendo la que uea 

  

    

  

el Señor 4. Hno arnbar aer ole fa, REPUBLICA DEL ECUADOR 
. 

- 

y IORES 

Comer aten La e 
MINISTERIO DE E EXTER : en tedos sus actes. 

Legalización No. >“ A canoa e 
Quito. 2 2 4. £0Y. 1984 codente de 

Berna, 2.23 dollz. de 19. €. 
CERTIFI Pos | A epredente AN CONSUL AD HONOREM detal LA tte DEL ECUADOR Bt ms EN BER ZA 
es arténtica. A Adu Tx ASS Hubert Rieser 

. . 

    

  

vira tb da Lezalizaciones 

GALLEGOS icon 

      

 



  

   

  

CORRAL, CHIRIBOGA € ROSALES Robles 653 vila , e 

. ABOGADOS (Edif. PROINCA CALISTO 123: 
Teléfonos: 54 

Casilla 176-A 
DR. FRANCISCO ROSALES RAMOS Telex 2298 EC 

    

   ' DR. FEDERICO CHIRIBOGA V. Cables SALES. Nx al 
¡ 4 a E DR. JULIO CORRAL BORRERO Quo» Fevocor Qi 

-GFEB0) | 0 
SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: 

DR. MARCELO MALONNADO VASCONEZ, abogado, mayor de edad, Casado, comicilia 

do en esta ciudad de-Quito, a usted respetuosamente Comparazco con la si- 

guiente solicitud de traducción judicial: 

] Del documento que en dos fojas útiles acompaño y «ue h-ce relación al 

6 poder otorgado por la Compañía SMOCIETE CENFRALL DE SURVEILLANCE HOLDING 

, S.A. en favor de los señores doctores Julio Corral Be, Federico Chiribi 

ga Vásconez y Francisco Rosales Ramos, vendrá a conocimiento que 8n una 

6 p=rte se encuentra redactado en idioma frncás, razón por la cual funda- 

do en las norma? pertinentes del Cédigo de Procedimiento Civil y mn 1a- 

. necasicded d que se raalic= la recpsctiva trducción al castellano, acudo 

ante su autoridad p-Ta “olicitarla ve se sirve nombrar un rerito-tra - 

ductor. 

la cuantía es indeterminada, 

] Or. Marcelo Maldonado V. 

Mat. 1241 

Presentado hoy “is lunes veinte y seis de novi.mbre de mil novecientos 

ochenta y cuatro, 2 las nueve de la mañana, con una coBis.-Certifico. 
/ : 

pr le Y 
/ . 

JU?G:¿DO OCTAVO D LO CIVIL:- 2uito, nóviembre 26 de 1984; las 10 HO- 

  

Fr] Secretario, 

"A8:- VISTOS:- La ve'ición sue antecede reine los reguisitos de ley, 

en consecnencis, se la ecepta e trámite. Wómbrrse cromo perito-treducto- 

re a ls Sra. Alicia de Reed, cuien previss les formalids+des de ley, to 

merf posesión de su cergo el día mrrtes viente y sicte de los corrientes, 

e lass nurve hores, € le perito se le concede el término de v: inte y cua- 

tro hora nera que oresente si informe. Tómese en cuenta el domicilio 

 



-designado.- Notifíquese. 

  

   

    

AZ : 
En Quitoy=*VvÍente y embre de mil novecientos ochente y custro, 

' a las diez y siete hores, notifirué le providencia ue antecede al doc- 

top Marcelo Meldonado V., en petson», ruien impuesto de su cont nido se” 

conforma con el mismo.- Certifico. 

El secfoteri e 

SÍ 7 o 
7, ¿ / Ali 

En Quito, a viente y si.+te de noviembre de mil novecientos ochenta y   

  

cuatro, a las nus+ve horas, ante el se or doctor Nel-on Neves Cisne- 

  

ros Juez Octavo de lo Civ 1 y suscrito Secretario, comparece le Sre, 

tlicin de Reed, con el objeto de posesionarse de su cargo de scerito- 

tradurtoraz. Al efecto, previ= las formrlitades de ley, jura desenpe- y 

ñarlo fiel y legelmente. Para constancia firms con el señor Juez y 8e- 

«
0
   cretaríio cue certifica. / . 

   
EL JUEZ 

  

es mn is .. 
AS 

¿BZ OCTAVO EZ LO CiVit 
3 

E 
a de 

o e? o 

Ye SÍ - Wi Pe 

o - Ed we;   1 7 
/ e ina 

E , ) f | => y ts 

/ a / 
ee / Az L A, Al A   

  

       



  

Señor Juez de lo Civil: A 

De conformidad con la promesa que tengo prestada, 

  

ción presento a Ud. la traducción al castellano del documentlo cu- 

yo original está escrito en francés: 

TRADUCCION 

(firma) L. Deletra, Notario 

SELLO: LUCIEN DELETRA, NOTARIO, GINEBRA 

(firma) L. Deletra, Notario 

SELLO: LUCIEN DELETRA, NOTARIO, GINEBRA 

Vista para legalización la firma del Sr. Lucien Deletra, No- 

tario, con exclusión del documento mismo. 

Ginebra, 22 de octubre de 1984 

(firma) Maurice Fiumelli 

Director del Departamento 

SELLO: CANCILLERIA DE ESTADO, GINEBRA 

No. 5785 

Vista para legalización la firma anterior. Berna, 23 de oc- 

tubre de 1984. 

Cancillería Federal Suiza 

(firma) H. Huggenberger 

SELLO: ADMINISTRACION DEL REGISTRO ENT., GINEBRA - Oct. 

SELLO: CANCILLERIA FEDERAL SUIZA 

22, 1984



    

  
Presentado hoy día v-inte y siete de noviembre de mil novecientos 

ochenta y cuatro, 

fico. 

  

Hasta aquí la traducción. 

  

i 

BI i Pes o, ¡ . 

Alicia de Reed 

Traductora 

cr 09-0100008-3 

a las diez y siete horas, con una copia.-(srti- 

¿Ss de lO Cy, 

  

7 

El Secretario. áS es 

"7 ' > CtA 

  

O 
mE, A 

AA o yo " , So Ecua 

E 
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57 A y 

CORRAL, CHIRIBOGA € ROSALES . e AACHA DS ON 
ABOGADOS Robles 653- y AY, Añatonas 

(Edif. PROINGS exXALISIO 120. Piso) Ca 
Co : Teléfonos 544923 - - 54492 4254492, Ñ 

, Casilla 17644 Ml 
DR. FRANCISCO ROSALES RAMOS Telex 2298 € ECUAME Eb 1 
DR. FEDERICO CHIRIBOGA V. Coble; ate ió Ñ   
DR. JULIO CORRAL BORRERO Quito . Ecuíodór IN 

SEÑOR JUEZ OCTAVO DE LO CIVIL: BO 

DR. MARCELO MALDONADO, en la solicitud 

poder ptorgado por la Compañía SOCIFTE 

HOLDING S.A. 

derico Chiriboga V, 

GENERILE DE 

en favor de los señores doctores Julio Corral B. 

a usted, y Francisco Rosales Ramos, digo: 

      

de traducción judicial del 

SURVEILLANCE -= 

Fa- 

Que el informe de la perito traductora se digne aprobarlo mscdiarte 

sentencia, en razón de que se encuentra ceñido s la verdad y a 

ley 

Atentapente 

NOS aw AL, 
Marcelo Maldonado V, 

1241 

Or. 

Mat. 

Trerrrtido die miercoles veinte y orlo da ¿Ov 

cientos echenta y custro, 2 les nueve horas, cen uns cople, 

la- 

novi nere de mil nove 

“erti- 

fico, 
Í 

Lol 7] Cerreterio. 7 ¿ 

IUTGADO OOO TOTO STIVIT:<> Tuito, noviembre 23 de 13h; les 

O OPA: YT TB: ttendk oo. el escrito oque artec ode y cor no 2 tberae 

hecho obserusctón Teno el inferme orecentedoa cor 11 oorito-troductos 

PA ETT TIT TT TT MOTO NTRA, Y E OC > ¿QA z. 
O y , S 

1 EY, ec Ye raibro an +*pldoro oq o vrovntdas, Times IA cesta cuarxten 

E 

cl , “1 anda. 17 sn» +iPIln 7 ” av a E fio ori iras 
£ 

 



  

      

  

    

yn mii : yo " - . 
án 401, 2 velrteo y vncve de noviembre le mil noveciertos o he ta w im o Ls z y 

cuatro, 2 las dier y siete horss 

21 Dr. "arcelo Maldoun=do, er »rranre, odon 

conforme con el 

es Los 

, noir Ya 

ironecto 

  

arovido-cir ne 

A Pos DO Te Ca nortorido 

notena 
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PODER ESPECIAL 

    

A 

q 
BO) 

« Yo, Jean-Jacques LAVANCHY , ciudadano de Suiza, domiciliado en Vandoeuvres / GE, 

- Suiza, confiero por este instrumento poder especial, amolio y bas- 

tante como en derecho se requiere, reservándose el derecho de revo- 

carlo en cualquier momento, a favor de los doctores Julio CORRAL BO- 

G RRERO, Federico CHIRIBOGA VASCONEZ y Francisco ROSALES RAMOS, para 

que conjunta o individualmente ejerzan las siguientes facultades: 1) 

Intervengan en la constitución de una sociedad anónima en la Repúbli 

Ge ca del Ecuador, con'la denominación de "SGS del Ecuador S.A." o cual 

quier otra si ésta no fuere aprobada por la Superintendencia de Com- 

. pañías y, al efecto, convengan en el objeto social, duración, cuan- 

tía del capital social, forma de administración y poderes de los ad 

ministradores y representación legal de la compañía, distribución - 

de utilidades y en cualquier otra estipulación contractual, así co- 

mo para que suscriban acciones y paguen su valor, quedando los man- 

datarios autorizados para firmar cualquier documento, instrumento o 

solicitud que fueren necesarios para el establecimiento de la socie 

uy dad anónima. 2) Presenten las solicitudes y obtengan las autoriza 

ciones de inversión extranjera y registro de la misma ante las auto 

ridades competentes. 3) Representen al mandante en las 

juntas generales de la sociedad que se constituya en la República - 

  

del Ecuador. 
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(Légalisation au dos) 

e



  

  

  

Vu pour la légalisation de la signature apposée 
au verso par Monsieur Jean-Jacques LAVANCHY.. 

s 

  

Genéve, le sept Novembre mil neuf cent quatre-vingt- 
E 

quatre (7.11.84) . 

  

uo? 

    Vu pour la légailisation de la signature de 

L.DELETRA A notaire 

  

  

    
No. 20) 're:entada para aurenticar la firma y rubrica que 

á Pexclusion du documentllui-méme. 
REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO GENERAL EN GINEBRA Genéve, 12 emmmoncaniinsiscicicons m 2-NOV...1984 

la ChanceNerie d'Etat : 

  

antecede el osuserio Coso lo dd Ecuador en 

   
   

  

     

    

   
    

  

  
Ginebra, Suza, QU LÓL de es auténtica . 

siendo la que ua sl Senor. Meunice Pim e VU A : hacia deta. Coeslcia de Guhd: e IN 
et Y dl sboe d 198) A Maurice FIUMELLI 

Desechos. US y 20 2 a 8/chef de bureau 

Partida arancelaria d besosss ar 
  

   quuigueen 

Encargado de las 

Funciones Consulares 

REPUBLICA TEL ElUAlteoa 

MINIS:ERIO LE RELACIONES EX ¿ERIORES 

] 30.3 15 cu, 20 

7 hola 1084 E 
Lo e CO a de 

Yo rr VOI A A ls Ba o 

  

las A: A ARE! DE A 
p SUSRES.   

   
      

S: > PP, 
e ey 
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A ¿ALLECOS UbiltuvunA   Ap. AN 
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PODER ESPECIAL 

    

BO 

. YO, Guy WALDVOGEL” ciudadano de Suiza, domiciliado en Prangins, 

. VD, Suiza, confiero por este instrumento poder especial, amplio y bas- 

tante como en derecho se requiere, reservándose el derecho de revo- 

carlo en cualquier momento, a favor de los doctores Julio CORRAL BO- 

RRERO, Federico CHIRIBOGA VASCONEZ y Francisco ROSALES RAMOS, para 

que conjunta o individualmente ejerzan las siguientes facultades: 1) 

Intervengan en la constitución de una sociedad anónima en la Repúbli 

ca del Ecuador, con la denominación de "SGS del Ecuador S.A." o cual 

quier otra si ésta no fuere aprobada por la Superintendencia de Com- 

pañías y, al efecto, convengan en el objeto social, duración, cuan- 

tía del capital social, forma de administración y poderes de los ad 

ministradores y representación legal de la compañía, distribución - 

de utilidades y en cualquier otra estipulación contractual, así co- 

mo para que suscriban acciones y paguen su valor, quedando los man- 

datarios autorizados para firmar cualquier documento, instrumento o 

solicitud que fueren necesarios para el establecimiento de la socie 

dad anónima. 2) Presenten las solicitudes y obtengan las autoriza 

ciones de inversión extranjera y registro de la misma ante las auto 

ridades competentes. 3) Representen al mandante en las 

juntas generales de la sociedad que se constituya en la República - 

Ll. 
” Guy WALDVOGE 

del Ecuador. 

(légelisation eu dos)



  

0 hr 

  

Vu pour la légalisation de la signature apposée 

au verso par Monsieur Guy WALDVOGEL. - e 

Genéve, le sept Novembre mil neuf cent quatre- 

vingt quatre (7.11.84) 

  

  

    
  

  

uh. . 

esos Cgalisat: de la signature de . 
07 L. DELETRA A notaire . 

yl aa, 1 Vexclusion du cc nO 1984 d 

REPUBLICA DEL ECUADOR Genéve, le 
CONSULADO GENERAL EN GINEBRA Ulerie PEtat : 

No, 69/) Presentada para aurenticar la firma y rubrica que 

antecede el suscrito Coso del Ecuador en 

Ginebra, Suiza, CERT:Z QA que es auténtica 
    

siendo la que ua el Senor. Haine Fano 

Mereiemonio ea...b Lrratlado. de Gilado 
en todos sus acros,     te. An 7 

Ginebra, J Ad 2% no isis... deL 34d.             
    

  

  

    
   

Maurice FIUMELLI . 
Derechos, A 0, = - - 8/cher de bureau da 

Partida arancelaria AR AB ¿ a a - 

aC TT 

| 

F abr Y Dguiguron 

Encargado de las 
h 

Funciones Consulares 
o 

SOY Y 
REPUBLICA DEL ECUADOR y 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

Leva algación Ho. 30.35 7 b 

| Quito, a Le A 
la firma precodente. de 

Ga prirÍ NAS > E ?, rn 350 A 

Johan WO o VA A , 

AS ¿a A . 

eun da Lezalizaciones . 

Naios dd . : e E 

co 74-211 0 a a E RRA Go   
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PODER ESPECIAL 

  

61580) 

Yo, Jean-Paul MARTY-LAVAUZELLE , ciudadano de Francia, domiciliado en Chéne- 

Bougeries / GE, Suiza, confiero por este instrumento poder especial, amplio y bas- 

tante como en derecho se requiere, reservándose el derecho de revo- 

carlo en cualquier momento, a favor de los doctores Julio CORRAL BO- 

RRERO, Federico CHIRIBOGA VASCONEZ y Francisco ROSALES RAMOS, para 

que conjunta o individualmente ejerzan las siguientes facultades: 1) 

Intervengan en la constitución de una sociedad anónima en la Repúbli 

ca del Ecuador, con la denominación de "sGs del Ecuador S.A." o cual 

quier otra si ésta no fuere aprobada por la Superintendencia de Com- 

pañías y, al efecto, convengan en el objeto social, duración, cuan- 

tía del capital social, forma de administración y poderes de los ad 

ministradores y representación legal de la compañía, distribución - 

de utilidades y en cualquier otra estipulación contractual, así co- 

mo para que suscriban acciones y paguen su valor, quedando los man- 

datarios autorizados para firmar cualquier documento, instrumento o 

solicitud que fueren necesarios para el establecimiento de la socie 

dad anónima. 2) Presenten las solicitudes y obtengan las autoriza 

ciones de inversión extranjera y registro de la misma ante las auto 

ridades competentes. 3) Representen al mandante en las 

juntas generales de la sociedad que se constituya en la República - 

del Ecuador. 

Marty . lava le, 

Jean-Paul MARTY-LAVAUZELLE 

(Légalisation au dos) 

4 
4 

h 
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Vu pour la légalisation de la signature apposée 

au verso par Monsieur Jean-Paul MARTY-LAVAUZELLE. 

Genéve, le sept Novembre mil neuf cent quatré-vingt- 
quatre (7.11.84) .   

  

nok : 

    

Vu pour la légalisationide la signature de 

«DELETRA, hotaire 
  

  

REPUBLICA DEL ECUADOR 
) CONSULADO GENERAL EN GINEBRA 

No. 11/84 Precentada para autenticas la firma y rubrica que 
amecede el suscrito Coal da Ecuador en 
Ganeora, Suiza Co 4 LA ¡ue es auténtica 
siendo la que us el Senor. Momaice Fiumelle, 

Juaciomanio de L Curiuia. de Estado 
.. de da en rodo, sus acros, 
Ginebrata q de 

Der ochos. 

erernss 

VA 0 

  

        

    

  

Encargado de las 

Funciones Consulares 

ME E Eh 
(20     

REPUBLICA DEL ECUADOR 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

Ho...    Legalización 
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PODER ESPECIAL 

    

BO) 
Yo, Pierre-Luc BRON, ciudadano de Suiza, domiciliado en Vernier 

GE, Suiza, confiero por este instrumento poder especial, amplio y bas- 

tante como en derecho se requiere, reservándose el derecho de revo- 

carlo en cualquier momento, a favor de los doctores Julio CORRAL BO- 

RRERO, Federico CHIRIBOGA VASCONEZ y Francisco ROSALES RAMOS, para 

que conjunta o individualmente ejerzan las siguientes facultades: 1) 

Intervengan en la constitución de una sociedad anónima en la Repúbli 

ca del Ecuador, con la denominación de "SGS del Ecuador S.A." o cual 

quier otra si ésta no fuere aprobada por la Superintendencia de Com- 

pañías y, al efecto, convengan en el objeto social, duración, cuan- 

tía del capital social, forma de administración y poderes de los ad 

ministradores y representación legal de la compañía, distribución - 

de utilidades y en cualquier otra estipulación contractual, así co- 

mo para que suscriban acciones y paguen su valor, quedando los man- 

datarios autorizados para firmar cualquier documento, instrumento o 

solicitud que fueren necesarios para el establecimiento de la socie 

dad anónima. 2) Presenten las solicitudes y obtengan las autoriza 

ciones de inversión extranjera y registro de la misma ante las auto 

Yridades competentes. 3) Representen al mandante en las 

juntas generales de la sociedad que se constituya en la República - 

del Ecuador. 

. LEER Luc BRON 

ATT 

(Légalisation eu dos)



     

   

  

  

  

REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO GENERAL EN GINEBRA 

Presentada para aurenticar la firma y rubrica que 

Consul del Ecuador en 

ZA que es auténtica 

No, 63/84 

SUNCTATO 

Ginebra, Suiza, COR] 

siendo la que u 2 el Senor. Maurice Fin 

Hepiemsaia. de. Le Lancia. de Et 

en tedos sus 2Ctos. 

antecede el 

melo. 
G de q 

osa 29, Derechos. 

Vu pour la légalisation de la signature apposée 
au verso par Monsieur Pierre-Luc BRON. 

Genéve, le sept Novembre mil neuf cent quatre-vingt ' 

quatre (7.11.84) ; 

    

la signature de 

otaire 
Vu E prin e 

á lexclusion du document Mi-méáme. 

=.2..NQY..1984 
la Chancelkrio PEtat: 

MA 
Maurice FIUMELLI 

s/chef de bureau 

  

Genéóve, le 

      Parrida anclar 
      

  

F abián Vallmios Eguiguren 

ENcalyu.s el 16% 

Funciones Consulares 

  

  REPUBLICA DEL ECUADOR 

MINIS.¿ERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

Los, lo. 30.378. sización     

  

   
      

  

        
      

   



  

CORRAL, CHIRIBOGA €: ROSALES 

DR. JULIO CORRAL. BORRERO . Quito » Ecuador * e 

     

  

Robles sli 
ABOGADOS . (Edif. PROH * CALISTO. 13 

Teléfonosi? 344923 + putas 
. - . Casilla 1764 , 

DR. FRANCISCO ROSALES RAMOS Telex 229 53ECUAME D 
DR. FEDERICO CHIRIBOGA V. | Cable: SALES y 3 

SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: y, 

" BO 
DR. MARCELO “MALONNADO VASCONEZ, abogado, mayor de sdad, casado, domi- 

ciliado en esta ciudad de Quito, respetuosamente comparezco ante su - 

autoridad con la siguiente solicitud de traducción judicial: 

De los documentos que en cuatro fojas útiles acompaño y ques h:cen 

relación a los poderes otorgados por los señores Jean-Jacnues Lavean 

chy, Cuy MWalduogel, Jean Paul Marty Lavauzelle y Pieree Luc Eron en 

favor de los doctores Julio Corral B., Fed:rico Chiriboga V. y Fran- 

cisco Rosales Ramos, vendrá a su conomiento que a fe, 1 vuelta de - 

cada una de elles se encuentra, en una partes, redactado en francés, 

razón por la cual fundado sn las normas pertinsntes del Código de - 

Procedimiento Civil y en la nac sidad de que 38 se realices la res - 

pectiva traducción al castellano, escudo ante su autoridad para soli 

citarl. $%s díone nombrar un perito-traductor. 

e 

La cuantía es indeterminada, 

Notificakiones les recibiré sn la cssilla judicial NM, 857, 

Dr. Marcelo Maldonado V. 

Mat. 1241 

  

se 

Pres ntado hoy día lunes veinte y seis de noviembre de mil novecien 

con, na “copias Certificos 

1) ab o 
717 Secr labio. 

tos ochent- y curtro, a las nueve horas ,/    

JU?GADO OCTAVO D” LO CIVIL:- Quito, noviembre 26 de 1984; las 10 YO- 

RAS:- VISTOS:- La petición sue antecede reúne los requisitos de ley, 

en conseruencis, se le acepta e trámite. Nómbrase omo perito-traduc-



  

tora a le Sra. Alicia de Reed, quien previas Jas formalidades de ley, 

tom-rá posesión de su cargo, el díe mortes viente y siete de los corrien 

tes, 8 las nueve horses. A la perito sele concede el término de veinte y 

cuetro horas pars que presente su informe. Tómese en cuenta la casilla 

judiciel designeda. Motifíqueses» 

po | 
e A =— 

En Quito, a viente y seis de ¡A novecientos ochenta y 

  

cuatro, a les diez y siete hora , notifiqué le providenci” que antecede 

al Dr. Marcelo Maldons=do V., en persona, quien impuesto de su contenido 

se conforms con el mismo.- Certifico. 

  

=l Secreterio. 

Tn ¿uito, a viente y siete de noviembre de mil novecintos ochenta y 

cuatro, a las nueve horas, arte el :señor doctor Nelson Nr vas Cisne- 

ros, Juez Ortavo de lo Civil y suscrito secretrrio conparece la *ra, 

Alivia de Peed, con el objeto de posesionsrse de su cargo dr perito- 

traductora, 41 efecto, previas las formalids="es de ley, jure “esemp-ñar 

lo fiel y loagelmente. Para constancia firms con el señor Juez y Sscreta 

rio que certifica. O) 
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LA PRRÍ TRAPUCTORA 

¿A “0. 

“IE, ÉL SUCORETARIO. : 
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Señor Juez de lo Civil: 

    
De conformidad con la promesa que tengo prestada, 

ción presento a Ud. la traducción de los documentos cuyos origi- 

nales se encuentran escritos en francés: 

a
n
,
 

+ 

BO TRADUCCION 

Fs. 1 vuelta: 

Vista para legalización la firma que consta en el anverso 

del Sr. Jean-Jacques Lavanchy. 

Ginebra, 7 de noviembre de 1984. 

(firma) L. Deletra, Notario 

SELLO: LUCIEN DELETRA, NOTARIO, GINEBRA 

Vista para legalización la firma del Sr. L. Deletra, Notario, 

con exclusión del documento mismo. 

Ginebra, 7 de noviembre de 1984, 

(firma) Maurice Fiumelli 

Director del Departamento 

SELLO: CANCILLERIA DE ESTADO, GINEBRA 

Fs. 2 vuelta: 

Vista para legalización la firma que consta en el anverso 

del Sr. Guy Waldvogel. 

Ginebra, 7 de noviembre de 1984, 

(firma) L. Deletra, Notario



  

] 

SELLO: Lucien Deletra, Notario, Ginebra 

Vista para legalización la firma del Sr. L. Deletra, 

con exclusión del documento mismo. 

Ginebra, 7 de noviembre de 1984, 

(firma) Maurice Fiumelli 

Director del Departamento 

SELLO: CANCILLERIA DE ESTADO, GINEBRA 

Fs. 3 vuelta: 

Vista para legalización la firma que consta 

dr1 Sr. Jean-Paul Marty-Lavauzelle. 

Ginebra, 7 de noviembre de 1984, 

(firma) L. Deletra, Notario 
É 

SELLO: Lucien Deletra, Notario, Ginebra 

Vista para legalización la firma del Sr. L. 

con exclusión del documento mismo. 

Ginebra, 7 de noviembre de 1984. 

(firma) Maurice Fiumelli 

Director del Departamento 

SELLO: CANCILLERIA DE ESTADO, GINEBRA 

Fs. _4 vuelta: 

  

Notario, 

en el anverso 

Deletra,: Notario, 
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Vista para legalización la firma que consta en el anver 

del Sr. Pierre-Luc Bron. 

  

Ginebra, 7 de noviembre de 10984, 

(firma) L. Deletra, Notario 

SELLO: LUCIEN DELETRA, NOTARIO, GINEBRA 

Vista para legalización la firma del Sr. L. Deletra, Notario, 

con exclusión del documento mismo. 

Ginebra, 7 de noviembre de 1984. 

(firma) Maurice Fiumelli 

Director del Departamento 

SELLO: 

CANCILLERIA DE ESTADO, GINEBRA 

Hasta aquí la traducción. 

rr 
Alicia de Reed 

Traductora 

cl 09-0100008-3 

Prsasentado hoy día martes veinte y siste de noviembre de mil novecian 

Li 10 es 
. tos ochenta y cuatro, a las diez y sirte horas, con-* Ga copfify-Certifia 

E 
E 

CO. 

 



SEÑOR JUEZ OCTAVO DE LO CIVIL: 

DR. MARCELO MALDONATO VASCONCEZ , en la pe: ición de traducción judicial 

a usted respetuosamente, digo: 

Que el informe preassntado por la perito-treductora se digns aprobarlo 

mediante sentencia en razón de que se encuentra ceñido a ls verdad y- 

a la lay, 

Atermtamente 

Ñ oJalamuondo 
T. Marcelo Meldonado V. 

Mat. 1241 

, 

Presentado hoy días miércoles veinte y ocro de noviembre de mil novecien- 

tos ochenta y cuatro, a las nueve horas, con una copis.- Certifico. 

El Secreterio. 
A Nh 

AL 
: 

JJ?7GADO OCTAVO DTO TO CIVIL:- Tuito, noviembre 29 de 1984; las 9 

COMAS (- átenrto el escrito cue entecede y por no h+be:se hecio o serve 

csón alfunz al informe pres rtedo por la perito-traductor”, ADMTINIGTILAN 

DO CUSTICIA EN NO” BRE DA LA ROPUBTICA Y POR “UTORIDAD DL LA JEY, ee 

¿pruebe en tod»s sus partes. “jecutoriade est» sentencie, dejándose 

copia certifica en el archivo, entrecue oriein:les al peticionario. 

O vz, 
Yo tifín ese : 

HÍ. ses > 4 a os 
CL AAA, A A . iS * E 

sbre de mil nove Bentos ochesta .y 

curtro, a les die: y seis hores, notifiavé Ja arov3d E 

Wo. 
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cue an pe5eda al 

EU y qneñido £2 

    

Mr. Wercealo veldons o V., 8n dersons, suien ¿impuesto de 

armor Certif . 
conferms con el mismo. ertifico 

Ll Covretarios. 
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Cu PUBLICA DEL ECUADOR E. 

. Mio uti) DE INDUSTRIAS, COMERCIO E INTEGRACION 

RESOLUCION N. 
  

e 
AS Mo 0) 

EL SUBSECRETARIO DE COMERCIO EXTERIOR E INTEGRACION DEL MINISTERIO DE 

INDUSTRIAS ,COMERCIO E INTEGRACION 

o VISTOS el Decreto Supremo N, 97% de 30 de junio de 1971, reformado por 
hor Decreto Supremo N. 900-A, de 10 de noviembre de 1976, la solicitud 

y la documentación presentadas; y, 

| 
¿ 

i 

EN USO de las facultades conferidas por el Decreto Supremo N. 789 de 11 de 
septiembre de 1975; y, el Decreto Ejecutivo N, 35 de 16 de agosto - 

á de 1984, 

RESUELVE —: 

AUTORIZAR la inversión extranjera directa que en la constitución de la compa 
fía "S.G.S. del Ecuador S.,A,", realizará en dólares de los Estados 

Unidos de Norteamérica, por el equivalente a diez millones de sucres - - 
(S/. 10'000,000), los siguientes inversionistas extranjeros: 

  

NOMBRE NACIONALIDAD VALOR 

dd Societá Generale de Survel 
llance Holding S.A. Suiza s/t! 9'996.000 

Jean-Jacques Lavanchy Suiza 31,000 

ú Guy Waldvogel Suíza 1,000 

Pier-Lue Bron Suiza 1,000 

Jean- Paul Marty-Lavauzelle Francesa 1,000 

  

TOTAL 10'000,000 

$.G.5.del Ecuador S.A.”, tendrá por objeto social: "ejecutar toda clase de 
inspecciones, de controles técnicos, de comparación de precios, para bienes 

, de capital, intermedios y de consumo; efectuar verificaciones de operaciones 
” en los aspectos de calidad y cantidad; emitir certificados de o no conformi 

dad; llevar a cabo análisis económicos y financieros y todas las demás - 
actividades relacionadas con tales fines. Para el cumplimiento de su objeto 
la compañía podrá realízar los actos y contratos permitidos por la ley acor 

[Jo con el mismo", 

Y 

  

cortos 

*a



«¿PUBLICA DEL ECUADOR 

M da ed DE INDUSTRIAS, COMERCIO E INTEGRACION 

2, 

Los cinco citados - Inversionistas extranjeros, deberán registrar en 
el Banco Central del Ecuador, el monto de la inversión extranjera 
directa autorizada; y, una copia de dicho registro remitir a este 
Portafolio. 

"S.G,5." del Ecuador S,A., es una empresa extranjera según el 
Régimen Común de Tratamiento a los Capitales Extranjeros, por 
corresponder el 100% del capital social a inversión extranjera 

gu > 

SUBSECREPARTO DE COMERCIO EXTERIOR 
E INTEGRACION. 

1 

COMUNIQUESE, 

1 2D1L.100+. Dado en Quito, a 

CERTIFICA     
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BANCO DEL PACIFICO 
  

Quito, Dic 13/ 84 

CERTIFICAMOS 

870 

  

“Que hemos recibido de: . 
Societe Générale de Surveillance 

" Holding S.A. s/. 2'499,000,00 

Jean-Jacques Lavanchy 250,00 

. Guy Waldvogel s 250,00 

Pierre-Luc Bron 250,00 94 

, Jean-Paul Marty-Lavauzelle a 230400 1080) 

s/. 2'500.000,00 Y 

SON: DOS MILLONES QUINIENTOS MIL CON o00o/100 

Mar a   

Que depositan en una cuenta de Integración de Capital que se ha abierto en 

á este Banco a nombre de la compañía en formación que se denominará: 

S.G . S. DEL ECUADOR 5. A, 

El valor correspondiente a este certificado será puesto en cuenta a disposición 

de los administradores de la nueva compañía tan pronto sea constituida, para lo 

cual deberán presentar al Banco la respectiva documentación que comprende: Es- 

tatutos y Nombramientos debidamente inscritos y un certificado de la Superinten- 

dencia de Compañías indicando que el trámite de constitución ha quedado debida- 

mente concluido. 

En caso de que no llegare o hacerse la constitución de la compañía y desis- 
tieren de ése propósito, las personas que han recibido este certificado para que se 

les pueda devolver el valor respectivo, deberán entregar al Banco el presente cer- 

tificado original y la autorización otorgada al efecto por el Superintendente de 

Compañías.” 

Muy atentamente, 

BANCO DLL PACIFICO 
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_torgó ante mí, y en fe de ello confiero esta TERCERA 
  

0 

"COPIA, sellada y firmada en Quito, a trece de Diciem- 
  

bre de mil novecientos ochenta y cuatro .- 
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RAZON: Mediante Resolución No. 13404, dictada por la -—- 
  

Superintendencia de Compañías, el 28 de Diciembre de - 
  

1,984; se aprueba la constitución de " S,0,S, DEL ECUA= 
  

DOR S.A, "e.”» Dando cumplimiento con lo dispuesto en di 
  

cha Resolución en su artículo segundo, senté razón de es» 
  

te partiículer, al margen de la respectiva escritura ma=   

triíz, otorgadac ente uí, el 13 de diciembre de 1.904 .- 
  

Quito, a 9 de Enero de 1,985, 
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trece mil cuetrocientos custro, del Señor Superintendente de Gomañíqe 

Interino, de 28 de Diciembre de 1994, bajo el nímero 44” del Registro 

    

  

/ 

Mercantil, toma 116,» Queda archívads la segunda Copia Certíficada 

¡de la Escritura Pública de Constitución de la Compañía "S.G.S. DEL E 

GUADOR 5.1." otorgada el 13 de Oiciembee de 1984, ante el Notatio Pri     

mero de este cantón, Or. Jorge Machado.- Se da así cumplimiento «e lo 
  

¡dispuesto en 31 Art. tercera de-l1a-citada Resolución, —de-confommidad. 

  

    

en el Repertorio bajo el nómero 273,+- Un 

D». Gustavo García Banderas 

REGISTRADOR MERCANTIL 
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